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Safeguarding National Security (Procedural Matters) 
Regulation

(Made by the Chief Executive in Council under section 110 of the 
Safeguarding National Security Ordinance (6 of 2024))

1.	 Circumstances in which offence is offence endangering national 
security under section 7(d) of Ordinance

	 (1)	 This section applies if—

	 (a)	 in a case, a person is—

	 (i)	 investigated as to whether the person has 
committed an offence;

	 (ii)	 arrested for being suspected of having 
committed an offence; or

	 (iii)	 charged with an offence,

in respect of an act (whether or not together with 
any other act); and

	 (b)	 the Chief Executive issues a certificate under Article 
47 of the HK National Security Law or section 115 
of the Ordinance to certify that the act involves 
national security.

	 (2)	 On the issue of the certificate (whether before the 
commencement or during the course of any proceedings 
of the case)—

	 (a)	 the case is a case mentioned in Article 41 of the HK 
National Security Law, regardless of whether the act 
was done or the prosecution was brought before, at 
the time or after the HK National Security Law 
came into operation; and
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《維護國家安全 (程序事宜 )規例》 

(由行政長官會同行政會議根據《維護國家安全條例》(2024年第 6號 )
第 110條訂立 )

1. 某罪行在何種情況下屬本條例第 7(d)條所指的危害國家安全
的罪行

 (1) 本條在以下情況下適用——
 (a) 任何人在某案件中就某作為 (不論是否連同其他作

為 )而——
 (i) 被調查是否有干犯某罪行；
 (ii) 因被懷疑干犯某罪行而被拘捕；或
 (iii) 被控犯某罪行；及

 (b) 行政長官根據《香港國安法》第四十七條或本條例
第 115條發出證明書，認定該作為涉及國家安全。

 (2) 上述證明書一經發出 (不論是在上述案件的任何法律程
序展開之前抑或進行期間發出 )——

 (a) 該案件即屬《香港國安法》第四十一條所述的案件，
而不論上述作為或檢控是在《香港國安法》生效之
前、之時抑或之後作出；及
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	 (b)	 the offence mentioned in subsection (1)(a)(i), (ii) or 
(iii) is, for the purposes of the case and any 
proceedings in connection with the case, an offence 
endangering national security under section 7(d) of 
the Ordinance.

	 (3)	 The certificate is not liable to be questioned in any Court, 
and no legal action of any form may be instituted in 
respect of the certificate.

2.	 Alternative offences charged with or convicted of in same case 
concerning offences endangering national security

If—

	 (a)	 in a case, a person is charged with any offence 
endangering national security (including an offence 
that is such an offence by virtue of section 1(2)(b)) in 
respect of an act (whether or not together with any 
other act); and

	 (b)	 in the case, the person is charged with or convicted 
of any other offence (alternative offence) in respect 
of the act (whether or not together with any other 
act),

the alternative offence is, for the purposes of the case and any 
proceedings in connection with the case, also an offence 
endangering national security.

3.	 Provisions applicable to cases in connection with offences 
endangering national security etc.

To avoid doubt, Chapter IV of the HK National Security Law 
and provisions in the law of the HKSAR that are applicable to 
an offence endangering national security apply to—

 (b) 就該案件以及任何與該案件相關的法律程序而言，
第 (1)(a)(i)、(ii)或 (iii)款所述的罪行，即屬本條例
第 7(d)條所指的危害國家安全的罪行。

 (3) 任何人不得在任何法院對上述證明書提出質疑，亦不得
就該證明書提起任何形式的訴訟。

2. 同一危害國家安全犯罪案件中被控犯或被裁定犯的交替罪行
如——

 (a) 某人在某案件中就某作為 (不論是否連同其他作為 )
而被控犯任何危害國家安全的罪行 (包括憑藉 
第 1(2)(b)條而屬該等罪行者 )；及

 (b) 該人在該案件中就該作為 (不論是否連同其他作為 )
而被控犯或被裁定犯任何其他罪行 (交替罪行 )，

則就該案件以及任何與該案件相關的法律程序而言，交替罪
行亦屬危害國家安全的罪行。

3. 適用於與危害國家安全的罪行相關的案件等的條文
為免生疑問，《香港國安法》第四章以及特區法律中適用於危
害國家安全的罪行的條文，均適用於——
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	 (a)	 a case mentioned in Article 41 of the HK National 
Security Law (including a case that is such a case by 
virtue of section 1(2)(a));

	 (b)	 a case in connection with an offence endangering 
national security (including an offence that is such an 
offence by virtue of section 1(2)(b) or 2); and

	 (c)	 any proceedings in connection with a case mentioned 
in paragraph (a) or (b).

Ellen CHAN
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

9 June 2026

 (a) 《香港國安法》第四十一條所述的案件 (包括憑藉 
第 1(2)(a)條而屬該等案件者 )；

 (b) 與危害國家安全的罪行 (包括憑藉第 1(2)(b)或 2條
而屬該等罪行者 )相關的案件；及

 (c) 與 (a)或 (b)段所述案件相關的任何法律程序。

行政會議秘書
陳尚敏

行政會議廳

2026年 6月 9日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

The main objects of this Regulation are to—

	 (a)	 provide for the circumstances in which an offence is 
an offence endangering national security under 
section 7(d) of the Safeguarding National Security 
Ordinance (6 of 2024);

	 (b)	 provide that if  a person is charged with any offence 
endangering national security and is in the same case 
charged with or convicted of any alternative offence 
in respect of the same act, the alternative offence is 
also an offence endangering national security; and

	 (c)	 provide that provisions applicable to an offence 
endangering national security apply to a case in 
connection with an offence endangering national 
security and any proceedings in connection with such 
a case etc.

註釋

本規例的主要目的，是訂明——
 (a) 某罪行在何種情況下屬《維護國家安全條例》 

(2024年第 6號 )第 7(d)條所指的危害國家安全的
罪行；

 (b) 如某人被控犯任何危害國家安全的罪行，並在同一
案件中就同一作為而被控犯或被裁定犯任何交替罪
行，則該項交替罪行亦屬危害國家安全的罪行；及

 (c) 適用於危害國家安全的罪行的條文，均適用於與危
害國家安全的罪行相關的案件以及與該等案件相關
的任何法律程序等。
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